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SMLoUVA o uÍr'o
vzavÍenápodle $ 2586 a násl. zttkonać.89l20Iz Sb., občanský zakoníkv platném zĺění

(dále jen,,občanský zákoník")

lo smlouvy objednatel et N311'81 4230 194

číslo smlouvy zhotovitele: 4-19

I.
Smluvní stľany

1. Objednatel: Technická spľáva komunikací hl.m. Pľahy, a.s.

Řásnovka 77018,110 00 Pľaha 1- Staľé Město
ĺč,o: oząąlzge
DIČ: CZ03447Ż86
zapsaĺäv obchodním ľejstříku vedeném Městským soudem vPraze, oddíl B, vl-

20059
Bankovní spojení: PPF banka a.s.

č,. i}. 20231 00003/6000
zastoupená: Ing. Petľem Smolkou, geneľálním ředitelem a přeđsedou představenstva

pľof' Ing. Kaľlem Pospíšilem, Ph.D., místopředsedou představenstva

PhDľ. Filipem Hájkem, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy a veškeľých jejich Dodatků jsou opľávněni zastupovat

ou.;ionätele dva členové představenstva společně, znich,ž, nejméně jeden musí b;it

předsedou anebo místopředsedou představenstva.

osoby zmocněné k jednání ve věcęch technických:
Ing' Jiří Mayer, ředitelinvestičního úseku
Milan Zach,vedoucí oddělení přípravy arealizace oprav
Ing' Tomáš Tomáš' TDI

(též: jen,'TSK, a.s.")

2. Zhotovĺtel: ToP CoN SERVIS s.ľ.o.
Se sídlem: Vaľšavská 30, I20 00 Pľaha 2
Koľespondenční adľesa: Ke Stíľce 56,I82 00 Pľaha 8

ĺČo: ąszląggz
DIC CZ 45274983
zapsanźłv obchodním ľejstříku Městského soudu v Praze, spisová značka C 9396

bankovní spoj ení : CS a. s., č,. n. I9Ż7 00 1 32910800

zastoupena: Ing. Alexandľem Kurzem, jednatelem

osoby zmocněné k jednaní:

: ;: l.# :ľ'#i'#* lľä: +ľiäx;':ľz' 
jeđnatęl

V případě změny údajů uvedených v bodě 1 a 2 článku I této smlouvy je povinna smluvní stľana, u

ktéľé_změna nastala,- infoľmovat o ní druhou smluvní Stľanu, a to průkazným způsobem a bez

zbytečného odkladu. V případě, Že z důvodů nedodľžení nebo porušení této povinnosti dojde ke
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škodě, zavazuje se stľana, kteľá škodu způsobila, tuto nahľaditbez zbytečného odkladu, co k tomu

bude poškozenolJ stľanou wzvana'

II.
Úvodní ustanovení

VZHLEDEM K ToMĺJ ŽE,

A) DĺelrŻ. l.2017 bylasúčinnostíkedni l.4.2017uzavÍenameziobjednatelemahlavním
městem Pľahou (pro účely této Smlouvy též jako,,HLMP") smlouva o zajištění spľávy majetku

a výkonu dalších činností, když ĺa zć/ľ.ladě této smlouvy objednatel pro hl. m. Pľahu zajištbje
řádnou a odbomou spľávu, ochĺanu a rozvoj spľavovaného majetku' zejména pozemních
komunikaci, jehožvlastníkem je HLMP (pro účely této Smlouvy též jako,,Smlouva HLMP");

B) objednatel realinlje projekt zahrnĄici aJ<ci 'D 076_ U Sadu, sanace mostu, č. akce 1033'

Pľaha 5 _ vypľacování PD a zajĺštění IC" (pľo účely této Smlouvy též jako,,Pľojekť');

C) objednatel prohlašuje, Že splňuje veškeľé podmínky a požadavky dále v této Smlouvě
stanovené a je opľávněn tuto Smlouvu vzavřit a řádně plnit své povinnosti v ní obsažené;

D) Zhotovitel pľohlašuje, že splňuje veškeľé podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je
oprávněn tuto Smlouvu uzavŕít a řádně plrut zálvazky v ní obsaŽené, a ke dni podpisu této

Smlouvy není v úpadku ani v likvidací, a že návrh ĺa zahźĄení insolvenčního řízení vuči
Zhotoviteli nebyl zamitĺutpro nedostatek jeho majetku, azavazuje se udržovat toto prohlášení

v pravdivosti a objednatele bezodkladně informovat o všech skutečnostech, které mohou mít
dopad na pravdivost, úplnost nebo přesnost předmětného pľohlášení'

sę smluvní stľany dohodly na uzavření této smlouvy o dílo podle zź/ĺ.oĺa č,. 8912012 Sb., občanský

zákoník' ve znění pozdějších předpisů (pľo účely této Smlouvy též jako ,,občansĘ zákoník") a

podle dalších obecně závazných právních předpisů upľavujících pľovádění Díla (pľo účely této

Smlouvy též jako,,Snilouva").

III.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouĘv je zhotovetí díla: ,rD 076 - U Sadu, sanace mostu, č. akce L033' Pľaha 5
_ vypracování PD a zajĺštění IC".

Přeđmětem plnění je vypracovźni a pľojednĺání projektové dokumentace (PD) ke stavebnímu
povolení a územnímu Íizení (územní souhlas, územní rozhodnutí) v podrobnostech pro výběľ
zhotovitele a provádění stavebních prací, a to vč. zajištění inženýské činnosti (IČ) pro zajištění
opľavy mostu D 076 U Sadu v ulici K CementáľnévPraze 5, akce ,,D 076 _U Sadu, akce č.

1 03 3" včetně příslušenství.

Most D-076 byl postaven v roce 1964 a je situovan v ulici K Cementárně v Pruze 5 přes

Radotínský potok. Z hlediska klasifikačního stupně stavu mostu je nosná konstrukce ve stupni
VI _ Velmi špatný, Spodní stavba ve stupni IV _ Uspokojivý, tedy most je z hlediska
použitelnosti ve stupni III _ Použitelné s výhĺadou. Most má hloubkově degradovaný beton a

lokální koľozi vyzfiže opěr' jsou zdę ěetné prusaky a výluhy pojiva. Je zde koľodující
konstrukčni wńJž nosníků, možná koľoze předpínací výztvže, degradace betonu nosníků a

ýrazné prusaky do spáľ mezi nosníky s výluhy pojiva. Je třeba pľovést sanaci nosné konstľukce
a spodní stavby. o ľozsahu a způsobu sanace musí ľozhodnout podľobný diagnostický pruzkum
věetně výpočtu zatižitęlnosti, kÍeý bude zpľacovián v rámci projekÍové dokumentace. Most je
velice frekventovaĺý z tohoto důvodu bude nutno ľozdělit ľealizaci opľavy po jízdních pruzích
(DC a ZC). Akci je třeba kooľdinovat s IS.
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Součástí předmětu plnění je:

- zaiištěĺl a pľověřenĹ aktuálnosti všech potřebných podkladů pro zpracovtĺni zakźnky,

inźenýrské sítě

_ 
""ł"uný 

diagnostický pruzkum, statický výpočet, technická zprávu se závěľem výsledků'- 
;;;;;;r^ĺ sňdĺe _ ńa*ľ' rozsahu a způsobu opľavy mostní konstrukce včetně upřesnění

.ä".uľ'u sanace bude dle ýsledků podľobného diagnostického pruzkumu

_ geođetické zanéÍeni, ,iko", nď podkladě katastľální mapy včetně okolních stožáni

íeřejného osvětlení, sloupri tľakčníĹo vedení, billboaľdů a jiných předmětu, které budou

zasahovat do budoucího staveništé, zźtboroý elaborát

- projedntni a zajištění souhlasného vyjádření srealizaci stavebních pľací a projednaní

"tłpíru"" 
stavebňích pľací se zaměřením na minimalizaci nfüladů se spol. Dopravní podnik

hl. m. PrahY, a.s.,

- návľh dopiavně inženýľského opatření pro realrizaci za třísměnného pÍovozu stavębních

prací tak, aby dopravní obslužnost pľo osobní automobily (oA) a městskou hľomadnou

äopru.ro (MHD) zůstala zachováĺa, resp. byl po celou dobu zajištěn jednosměľný,

kyvadloý, proio, minimálně pro oA včetně pľojednání s Dopľavním podnikem hl. m.

ľiahy, u.r., 
-. 

Policií České Republiky a místně příslušným odboľem dopľavy' případně

Magistrátem hlavního města Pľahy, odboľem dopravních agend

- situace stálého vodoľovného i svislého dopľavního značeni

- zpracování planu BOZP
_ pľojednání projektové dokumentace a zajištění píseĺnného vyjádření objednatele k PD od

äđđ. mostů, oaa. přípravy a realizacę oprav' odd. laboratoře, odd. kanalizačních staveb a

oblastní správy
- vypracor'ŕ^ u projednání projektové dokumentace v souladu se stavebním zfüonern a

technicko kvalitativními pođmínkami staveb včetně Zásad organizace výstavby, projektová

dokumentace musí bý ołsouhlasena všemi dotčenými orgány státní spľávy a samospľávy,

vlastníky a správci inženýľských sítí a vlastníky stavbou dotčených pozemků

- zajištěni pľałomocného 
_územního 

řízení a stavebního povolení pľo opravu mostu včetně

přeložek inženýľských sítí
- zajištěnĺ souhĺasných vyjádření všech dotčených vlastníků a správců inženýľských sítí

s r ealizaci stavebních pr ací;
- zajištění souhlasných_vyjádření všech vlastníků či správců stavbou dotčených pozemků

s r ea\izaci stavebních pr ací,
- zajištění konaní a orgaruzace vstupního výľobního nejpozději do 14 dnů od předaní

podľobného diagnostiň.eľ'o pruzkumu a návľhu opľavy za iňasti ľelevantních zĺĺstupců

äbjednatele, vlaśtníků a správců inženýrských sítí, případně vlastníků pozemků a dotěených

o'g*,i (D6SS). Dále zajištění ýrobního výboru v závéru prací před expedicí ,,čistopisu

Pň.. na požadívek objednatele, piípadně na požadavek objednatele zajišťování pruběžných

qýľobních výboru.
- 

"ä3istoní 
pľavomocného stavebního povolení a územního souhlasu či rozhodnutí pro

přeloŽky inženýľských sítí
_ ,.yp.u"o,o nĺ pőĺozék soupisu praci a ýkazu výměr (podrobný položkoý rozpočet) dle

.1rľĺasľy ĺ. iegĺzol6 Sb:, o sianovení iozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební

pia""a soupisu stavebních ptaci,dodávek a služeb s výkazem výměr, v platném zĺěni.
- Żpracovźni- PD v podľobnostech pro výběr zhotovitele a v podľobnostech

pľo proveđení stavby
- podĺvĺĺní písemnýcizprźrv o pruběhu praci a stavu PD a IČ objednateli kaŽdou první středu

v měsíci

Součástí předmětu plnění je předaní kompletního díla na CD ve foľmátu PDF a .dgn. Součástí

PD bude podľobný položkový rozpočet zpľacovaný v progľamu řady KROS v cenové soustavě

URS.
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Při zpracování PD bude uvažováno s třísměnným pľovozem při ľealizaci stavebních pľací,
kteľé budou zapracovány do Pov, DIo, ľozpočtu atd.

(dále jen,,dflo").

2. Místo realizace díla: Místem plnění veřejné zakazkyje síđlo zhotovitele a místem předĺĺní sídlo
objednatele.

3. Zhotovitel se zavazuje řádně provést dílo v ľozsahu azapodminek dohodnutých v této smlouvě,

k jejímuž uzavÍęĺi je objednatel opľávněn ĺa ztlhadě smlouvy o dílo mezi hl. m. Pľahou a
objednatelem a realizaćní objednávky akce ze strany hl. m. Prahy, a ve stanovené době předat

dílo objednateli. objednatel se zavazllje, že dokončené dílo převezme a zaplati za jeho

zhotovení dohodnutou cenu.

4. Dílo buđe proveđeno v souladu s podmínkami ýběľového Íizení, přijatou nabídkou zhotovitele,
předanou projektovou dokumentaci a v souladu se stavebním zákonem č. 183/2006 Sb.'

v platném znění, a předpisy souvisejícími.

5. Zhotovitel pľohlašuje, že je seznźlmen s podmínkami realizace Díla a ujišt'uje objednatele, že

Dílo lze provést za podmínek stanovených touto Smlouvou.

IV.
Doba plnění díla

1. Termín zahé$erĺi: neprodleně po zveĘnění této smlouvy v registru smluv

2. Plnění jednotlivých ěástí, vč. ukončení plnění:

Předání studie
do 100 dnů od zveřejnění SoD
v registru smluv

Předání odsouhlasené proj ektové
dokumentace a podání Žádosti o stavební
povolení nebo ohlášení stavby, případně
i:zemníÍizeni

do l70 ti dnů od zveřejnění SoD
v registru smluv

Ukončení plnění _ dokončení inženýrské
činnosti - Předání stavebního povolení
s nabytím ptávnimoci, územního souhlasu,
ľozhodnutí

do 250 ti dnů od zveřejnění SoD
v ľegistru smluv

Závaznost uvedených teľmínů je podmíněna dodľžením zfüonných lhůt pro vyjádření či pľo

vydání ľozhodnutí příslušných správních oľganů ěi uřadů, jejichž vyd'íní je třeba k řádnému

pľovedení Díla. Při nedodľžení lhůt dle předchozí věty se pľodluŽuje Zhotoviteli tímto dotěený

termín pro dokončení dílčího či celkového plnění DíIa, ato o počet dní, o kolik byla překľoěena

příslušná zźkonnálhůta, to vše ovšem pouze v případě, pokud byl teľmín pro dokončęní dílčího
či celkového plnění Díla od takového dodržení ztkonné lhůty odvislý, a pokud toto nedodľŽení

nebylo zapříčiněno prodlením Zhotovitele s plněním jeho Smlouvou založených povinností. K
prodlouŽení termínu pak dochazí přímo nazźk|aďě tohoto odstavce bez potřeby uzavŤit dođatek

ke Smlouvě.

3
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v.
Cena díla

1. Cena zazhotovęní díla v rozsahu čl. ilI. této smlouvy je:

Celkem ceĺlaza dflo bez DPII: l448 780'_ Kě
DPII: 304Ż44,-Kč.

Cena celkem včetně DPH: 1753 024r'Kč,

Podrobnou specifikaci ceny tvoří příloha č. 1.

2. Cena Díla je stanovena jako cena pevnä za Dilo vrozsahu této Smlouvy. Sjednaná cena

obsahuje velkeré práce a dodávky, sluŽby, náklady, poplatĘ, daně, ođvody a výkony, kteĺých

Űejichž vynaložení) je třeba tľvale či doěasně kzahźljeni, pľovedení a dokončení zhotovovaného

Díla, byť i tyto nejsou v této Smlouvě qýslovně uvedeny. Pokud není v této Smlouvě qýslovně

uvedeno jinak, zahľnuje cena vše, co je nezbytné k řádnému provedení Díla.

3. Cena nemůŽebylměněna jednostľanným füonem žádĺé ze Smluvních stran. K jakékoliv změně

ceny může dojít pouze formou písemné dohody Smluvních stľan učiněné foľmou dodatku k této

Smlouvě.
' 4. Zhotovitelnese nebezpeěí změny okolností ve smyslu ust. $ 2620 odst.2 občanského zákoníku.

vr.
Platební podmínky

1. objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli cenu ve výši dohodnuté v čl. V. Právo fakturovat

vznikne zľrótoviteli po provedení pľací event. po předaní a převzeti předměfu díla nebo jeho

části zapodmínek stanovených v tomto članku níŽe. Dílčí faktury budou vystaveny po splnění

dílčích plnění dle č1. IV., a to ve výši dle č1. V. této smlouvy.

2. Splatnost faktur je sjeđnana na 30 dnů ode dne pľokazatelného doručení jednotlivých faktur

o-u;ednateli na adresu jeho sídla, na účet Zhotovitele uvedený na faktuře. Všechny faktury

Zhôtovitele musí obsahovat ĺáležitosti daňového dokladu, přílohu Soupis provedených prací

potvrzený objednatelem, označení Smluvních stľan, jejich adľesy (sídla), číslo Smlouvy, číslo
iuLtory, den odeslání a den splatnosti faktury, označení a kód banky a číslo účtu, na kteľý má

objednatel zaplatit, faktuľovanou částku, rozpis již fakturovaných částek, oznaěení a speciťrkaci

té étapy provádění Díla, kteľé se ýká faktuľa, včetně uvedení pořadového čísla dané etapy,

razítkó,jméno, příjmení, funkci a podpis opľávněné osoby. Soupis provedených pľací musí

obsahovat zejména týo údaj e:

(Ð souhfimou poloŽku (dle druhu pľací)
(ii) cenu za jednotku
(iii) pľovedené množství
(iv) cenu celkem.

Nebude_li faktura obsahovat veškeré náležitosti podle této Smlouvy a podle obecně zźxazných
právních předpisů, je objednatel oprávněn vľátit ji Zhotoviteli k opravě (k doplněnD. V
iakovém prípadě zaćĺe béžet nová lhůta splatnosti, a to nejdříve dnem doručení opravené

(doplněné) faktuľy obj ednateli.

3. Zhotovitel pľohlašuje, že je p|átcem DPH a dále že není nespolehliým plátcem ve smyslu $

l06a zákona č,.nśD0O4 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (pľo

účely této Smlouvy též jako ,,Ztĺkoĺ o DPH"). V případě, že bude spľávcem daně zahájeno

ŕizeĺí o tom, že Zbotovitel je nespolehlivým plátcem, Zhotovitel se zavazuje tuto skuteěnost

bez zbytečného odkladu písemně oznźtmit obj ednateli.

-5-



4. Zhotoviteldále prohlašuje, že splňuje veškęré podmínky uvedené v $ 109 Zźkona o DPH, tj. Že
z jeho stľany nedošlo k porušení jakékoliv povinnosti stanovené Zźtkonem o DPH, kteľá by
mohla vést k ručení objednatelę zanezaplacenou daň podle ustanovení $ 109 Zźkona o DPH.
Zhotovitel se zavazuje, že pokud bude hľozit nebo dokonce đojde k porušení jakékoliv
povinnosti Zhotovitele, kteľá by mohla vést k ručení libovolné osoby za nezap|acenou daň,
ozntmí tuto skutečnost písemně obj ednat eli bez zbyečného odkladu.

5. Veškęré platby uskutęčněné podle této Smlouvy objednatele ve pľospěch Zhotovitele budou
provedeny na účet Zhotovitele, ktery je registrovĺín správcem daně ve smyslu $ 109 Zěkona o
DPH, což Zhotovitel potvrzuje. Vpřípadě, že seZhotovitel stane nespolehliqim plátcem dle
předchozích odstavců či tato skutečnost bude hľozit, nebo nebude mít ľegistľován správcem
daně účet, Zhotovitel výslovně souhlasí, aby DPH z ceny dle této Smlouvy byla odvedena
objednatelem přímo na účet správce daně v souladu s obecně zźxaznými právními předpisy.

VII.
Spolupůsobení objednatele

1. objednatel poskýne Zhotoviteli včas nezbytnou nutnou spolupráci, mimo jiné včetně včasného
dodání všech dokumentů, kteľé jsou k plnění podle této Smlouvy nutné. objednatel bude
povinen zúčastnit se jednání, na kteľých bude jeho přítomnost nezbytná za předpokladu, že
nejpozději 4 pracovní dny předem bude objednatelovi doručena pozvánka na takové jednĺání, ve
kÍeľé bude zdtlrazĺěna nutnost j eho přítomnosti.

2. objednatel jmenuje odpovědné vedoucí pracovníky, aby jednali jako paľtner Zhotovitele
v záležitostech souvisejících srealizaci této Smlouvy. Tito odpovědní vedoucí pracovníci jsou
společně se svými opľávnění uveden v článku I. této Smlouvy, jako osoby oprávněné jednat ve
věcech technických. objednatel je oprávněn Ęrto odpovědné vedoucí pracovníky čas od času
změnit, tato změna je však vůči Zhotoviteli účinná až od data, kdy bude Zhotovitel o této změně
informovián písemně.

vIIL
PodmÍnky pľovedení dĺla

1. Zhotovitel pľohlašuje, že se s vynaložením odboľné péče seznámil s existujicímiZdrojovými
dokumenty,Ę. zejména s pľojektovou dokumentací, aŽetýo Zdrojové dokumenty jsou úplné, v
souladu s příslušnými obecně závaznými právními předpisy a technickými noľmami je na
záklađě těchto Zdrojových dokumentů možné Dílo pľovést podle této Smlouvy ataké realizovat
pĄektovou dokumentaci. Pokud jdę o případné Zdrojové dokumenty' které budou
objednatelem Zhotoviteli předány po uzavření Smlouvy, Zhotovitel pľovede jejich kontrolu dle
kritérií obsažených v pľvní větě tohoto odstavce, a to bez zbytečného odkladu po doručení
těchto Zďrojovýctl dokumentů. V tomto ohledu se smluvní stľany dohodly, že vzlik'ne-li během
rea|izace Díla potřeba j iného Zdroj ového dokumentu , než kteý je zde uveđen, a pokud se tento
Zďrojový dokument týká pľojektové dokumentace, bude povinností Zhotovitele tento Zdrojový
dokument zajistit, a objednatel Zhotoviteli zaplatí veškeľé účelně vyna|ožené a prokźnané
náklady spojené s tímto Zdrojovým dokumentem

Ż. Zhotovitelje povinen provést Dílo v pľvotříđní kvalitě, v souladu se Smlouvou, s veškeými
obecně zźxaznými pľávními předpisy, a to zejména zfüonęm č,.13ll997 Sb. a vyhlášky MDS č.
l04ll997 Sb., ve znéni pozdějších předpisů, obecnými technickými poŽadavky na výstavbu,
Technickými normami 1ČsN, EN) a to i doporučujícími, které byly přijaty postupem podle
ustanovení $ 4 zfüona č:' 22/1997 Sb., o technických poŽadavcích na ýrobky, ve znění

-6-



pozdějších předpisů, a dále v souladu s pokyny objednatele. Pouze Dílo provedené v souladu s
tímto ustanovením se považuje zabezvadné.

3. Zhotovitel podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se v plném ľozsahu seznrĺmil s povahou a
předmětem Díla a jsou mu zntlmy veškeré technické, kvalitativni a jiné podmínky nezbytné k
ręalrizaciDíla a disponuje takovými kapacitami a odborn;ými znalostmi, kteľé jsou k pľovedení
předmětu Díla nezbýné. Zhotovitel pľohlašuje, že se před podpisem Smlouvy podrobně
seznámil se všemi dokumenty tvořícími její přílohy. Kontľolou dokumentace Zhotovitel
nezjistil jakékoliv nesrovnalosti, které by mu bránily provést Dílo úplné, odpovídající kvality,
schopné funkce a předĺĺní objednateli. Prohlašuje také, že do ceny Díla jsou zahrnuty též
veškeré práce, jejichž provedení by měl Zhotovitel v ľiímci své odborné způsobilosti
předpokládat.

4. Zhotovitel je opľávněn pověřit prováděním části předmětu plnění podlé této Smlouvy pouze ty
třetí strany, ať užjako poddodavatele nebo zaměstnáním dalších osob na dobu uľčitou, jejichž
ýčet je stanoven v pŕi|oze č. 2 této Smlouvy (pro účely této Smlouvy téŽ jako
,,poddodavatelé"); ustanovení bodu (viii) tohoto odstavce tím není dotčeno. Podmínky využiti
poddodavatelů j sou následuj ící :

i. Zhotovitelje povinen vytvořit a udržovat takové podmínky a předpoklady, aby objednatel
mohl v souladu s touto Smlouvou uskutečňovat kontrolu poddodavatelů, kteří poskytují
plnění, činnosti nebo služby, jęžmajizěsadruvýznanpro řádné a včasné poskytovaní plnění
dle této Smlouly. Předmětným plněním, činnostmi nebo službami se rozumí veškeré
jedniání, kteľé je se zřetelem k obsahu a účelu této Smlouvy nezbyné pro zajištění řádného
provozu a bezvadné funkcionality Díla;

ii. Zhotovitel odpovídá za jakékoli jednání či opomenutí kteréhokoli poddodavatele (včetně
zásfupců nebo zaměstnanců kteréhokoli takového poddodavatele) tak, jako by to bylo jeho
vlastní jednríní nebo opomenutí. Zhotovitel se zavazuje prokazatelně vynaloŽit veškerou
snahu, kterou lze od něho ľozumně očekávat, k zajištění právní ochľany a odškodnění
objeđnatele před jakýmikoliv naroky ze strany poddodavatele ďnebo škodami způsobenými
poddodavatelem;

iii. Zhotovitel je plně odpovědný objednateli zařőńné a včasné plnění Smlouvy, bez ohledu na
jakékoliv námitky, které poddodavatel uplatní vůči Zhotoviteli;

iv. Zhotovitel se zavaztlje pľokazatelně vynaložit veškeľou snahu, kterou lze od něho ľozumně
očekávat, k tomu, aby zabezpečil ve Smlouvách se svými poddodavateli splnění všech
povinností vyplývajících Zhotovitęli z této Smlouvy, a to přiměřeně k povaze a ľozsahu
jejich poddodávky;

v. Zhotovitel se zavazuje smluvně zajistit závazkoý pľávní vztah mezi Zhotovitelem a
poddodavatelem takovým způsobem, aby Zhotovitel, přĺpadně jeho pojišťovna, nemohla
činnost poddodavatele považovat za činnost samostatnou ve smyslu ustanovení $ 2914
občanského zákoníku;

vi. Zhotovitel buđe plnit své platební povinnosti vůči poddodavatelům řádně a včas dle
platebních podmínek sjednaných s příslušným poddodavatelem a na požádání předloží
objednateli dfüaz o řádném pľovedení sjednaných úhľad;

vii. Zhotovitel je povinen podávat objednateli průběžně a v písemné foľmě infoľmace o
porušení, nebo o námitkách domnělého porušení, smluv s poddodavate|i, a to zejména
pozdržení plateb nebo prodlení při provedení plateb' Zhotovitel do 3 dnů po obdrŽení
oznttmení' ve kterém poddodavatel namítá takové Zhotovitelovo prodlení s plněním jeho
zźyazkűnebo jejich porušení ze smluv s poddodavateli, doručí takové oznźĺmeni objednateli
spoleěně s písemným odůvodněním či jiným ľelevantním právním anebo skutkoým
vyjádřením. objednatel je oprávněn poskytnout opožděné Zbotovitelovo plnění přímo
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dotčenému poddodavateli namísto Zhotovitele a takto vzniklou pohledávku zaZhotovitelem

bez dalšího zapoěíst1'

viii. objednatel je opľávněn udělovat předchozí písemný souhlas s nahrazením poddodavatele či

doplněním norrého poddodavatele, přičemŽ návľh os9by, kterou navrhuje nahľadit či doplnit,

żľrotouĺt.l předložŕ objednateli s bostateěným předstihem před jejím využitím pľo plnění

této Smlouvy. Zhotovitęlje povinen sdělit své stanovisko k návľhu Zhotovitele učiněnému

dle předch ozi véty aez žb1ĺteĺného odkladu tak, aby pľodlením sę scĺělením takovéhoto

stanoviska objednatele nedóšlo k ohľoŽení řádného a včasného plnění Smlouvy. objednatel

je oprávněn.óuh1ą, s návrhem Zhotovitele ĺaĺaltazení či doplnění poddodavatele neudělit
'ioro" v případě, budęJi objednatel disponovat podklady, ze kteých bude nepochybně

źr"i^é, ie ĺový poddodavatel by ohľoŽbval naplnění účelu Smlouvy nebo způsobilost

Zhotovitelę plnii tuto Smlouvu řádně a včas. V případě písemného souhlasu objednatele s

nahľazęním či doplněním poddodavatele, případně pokud se objednatel k návrhu

Zhotovitele nevyjaäĺ za poámínek stanovených v tomto bodě, má se za to, Že osoba

navržená Zhotovitelem se považuje za poddodavatele a Zhotovitel je oprávněn ji k plnění

Smlouvy využit;

ix. Zhotovitel se zavazujenenavrhovat aprokazatelně vynaložit veškerou.snahu, kteľou lze od

něho ľozumně očekávat, k tomu, aby nesjednal s poddodavateli (1) povinnost poddodavatele

zdržetse jakékoli komunikace s ob3ednät.l". nebo (2) povinnost mlčenlivosti ve vztahu k

objednatóľ, anebo (3) zźkaz pośtoupení pohledávek poddodavate|i za Zhotovitelem

objednateli. znotovĺteĺ prohlašuj" u ,'jĺsť,';é ob3ednate|e, že pokud Zhotovitel angažuje

kteľéhoko1iv podđodavatele nebo zástupcě, Zhotovitel pľokazatelně pľovede kon1ľolu,

kÍeľou lze od něj rozumně oěekávat, takového poddodavatele nebo zástupce za tlćelem

ověření jeho důvěryhođnosti, zejménav takovém ľozsahu, aby bylo vyloučeno neoprávněné

nakládaní s osobními nebo citlivými ildaji a obchodním tajemstvím a poskýne objedĺateli

na jeho žádost ýsledky takové kontľoly společně se shrnutím opatřeli, která byla přijata s

cílem odstľanit nebo źmíľnit na rozumnđu úroveň zjištěná nzika. Zhotovitel je povinen

zpřístupnit objednateli jakékoliv další jemu dostupné a jím zpffstupnitelné infoľmace nutné

ŕo objednateie k tomů, aby si ověřil, Že původně poskýnuté infoľmace zťstávají nadále

úplné a spľávné, a to po celou dobu trvaniztłvazku'

5. Zhotovitel je povinen bezođkladně doručit objednateli kopii jakékoliv žádosti, výzvy,

ľozhodnutí, usńesení, vyjádření, osvědčení, sdělení, či jiného aktu, jejichž předmětem je

domněté nebo skuteěné iórušení právních povinností Zhotovitele, anebo jiná skutečnost, o které

lze rozumně předpoklidat, že 
_bude 

míi podstatný negativní dopad na plnění povinností

Zhotovitele založenýchtouto Smlouvou'

6. Zhotovitel přebírá v p|ném ľozsahu odpovědnost za vlastniÍizeru postupu prací, zabezpečnost a

ochľanu zdtavivlastnĺch pľacovníků, pľacovníků poddodavatelů a ostatďch osob pođílejících se

pľovádění Díla v celém jôho pruběhu'a za sledování a dodrŽování předpisů o bezpečnosti práce

a ochľaně zdravi při pľaci. Ý případě, že bude objednatelem zjištěno porušení bezpečnosti,

upozomí objednatel Zhotovitele písemně na takovou skuteěnost.

7. Zhotovitel bude objednatele soustavně, nejméně jednou měsíčně, resp. kdykoli na požádění,

písemně infoľmovai o rearizaci Dila, a případně bude objednatelovi navrhovat nźlpravĺźt

äpatření, pokud exisĘí jakékoli vady, cnyby nebo nesľovnalosti v rámci ĺealizace Díla, které

zjĺstĺt neb-o měl zjistit Zhotoviteljednající s řádnou a odbomou péčí.

8. objednatel je oprávněn kontrolovat Dílo v každé ftni jeho provádění, Zhotovitelje mu k tomu

povinen poskýnout souěinnost.

9. Zhotovitel se zavazuje rea]izovat plnění dle této smlouvy výhľadně v souladu s Nabídkou,

kterou poda1ve výše specifikovaném Výběrovém i7zeĺi. Zhotovitel se ľovněž zavazvje k tomu,

že po óe1ou dobu ľealizace plnění dlę ieto smlouvy bude splňovat kvalifikační předpoklady a
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I

rx.
Předání a převzetí díla

Zhotovitelje povinen písemně oznámit objednateli nejpozději 5 pracovních dnů předem, kdy

bude dokončené Dílo připraveno k předání.

2. objednatel převezme dokončené Dílo bez výhľad nębo s výhĺadami. objednatel je povinen

doŕončené Ďflo převzít jen v případě, pokud je bez vađ. objednatel je však oprávněn Dílo
ptevziti s vađami, kteľé nebrání uživánDíla funkčně nebo esteticky. V takovém případě učiní
'ou3.d''ut"l v pľotokolu o předání Díta vyhľady a Zhotovitel je povinen vady, které jsou

předmětem výhľady v pľotoĹolu o předĺániDíIa, odstranit ve lhůtě tam uvedené. V případě, že

bĺo uylo objednatelem převzatobezaýhĺad, má se zato, že bylo provedeno dnem podpisu

protokó1u o pr.a*ĺ Díla. V případě, že bylo Dílo převzato s výhĺadami, má se za to, že byl'o

pľovedeno đ''"- podpisu pľotokolu o odstranění vad, kteľé jsou předmětem výhľady v
protokolu o předání Díla.

3. o převzetí Díla sestaví smluvní stľany pľotokol o předaní Díla.

4. Projektová dokumentace ve stupni DSP bude předána v počtu 1 paré (+ 1 x CD-ROM ve

formátu .PDF a .dgn. vč. 1 x CD-ROM s kopiemi všech vyjádření ke stavbě a zákresy sítí).

5. Projektová dokumentace ve stupni DPS bude předána v počtu 4 paré (+ 1 x CD-RoM ve

formátu .PDF a .dgn. vč. 1 x CD-ROM s kopiemi všech vyjádření ke stavbě a zákĺesy sítí).

6. Buđou předrĺny veškeré oľiginály Íízęni a ověřené dokumentace stavby (mimo vyjmenované

vyše).

7. Další případná vyhotovení budou předĺána objednateliĺazźk|adě jeho dodatečné objednávky.

8. Při přejímacimÍizenipředá Zhotovitel objednateli všechny nezbýné dokumenty vyŽadované v
souvisĺosti s provedením auživtnĺm Díla obecně závaznými předpisy, technickými noľmami a

touto Smlouvou.

x.
Vlastnické pľávoo lĺcence

1. Veškeré zprávy, pľotokoly, přehledy a ostatní dokumenty, kteľé pľo objednatele vyhotovil
podle tétó Smlouvy Zhotovitel nebo jeho poddodavatelé, budou výlučným vlastnictvím
^objednatele. 

Cena zaDí\o dle této Smlouvy zahrnuje odměnu za vyhotovení těchto dokumentů.

Dokumenty vypľacované Zhotovitelem podle této Smlouvy se předají objednateli na jeho

žádost,nicméně nejpozději po skončení této Smlouvy.

2. Zhotovitel se zavazvje bez předchozího písemného souhlasu objednatele nepublikovat

obtazové nebo jiné mateľiály, které jsou součástí Díla ěi s jeho pľováděním souvisí. Dále,

Zhotovitel nesmí poskytovat jakékoli výsledky Díla vykonané v souladu s touto Smlouvou
jakékoli třetí straně bez předchoziho písemného souhlasu objednatele.
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3 Pokud iakákoli část Díla podle této Smlouvy splňuje nebo bude splňovat vlastnosti autoľského

äň'-p.]al. zźkona č,. l2ll20}0 Sb., autoľský zźkon, ve znění pozdějších předpisů, nebo

äĹZľ'ätoli dalšího prźlva duševního vlastnictví ve smyslu příslušné obecně ztlvazné pľávní

íp, ury, platí násl eduj ící :

ĺ) Zhotovitel touto Smlouvou poskytuje objednateli pľávo vykonávat autorská prźxa

k autorsĘm dílům a ke všem ostatním právům duševního vlastnictví, kteľá budou

vývořena nebo získána podle této Smlouvy', a uděluje objednateli, nebo se zavazllje

objednateli zajistit, licenci k časově ani územně neomezenému qýkonu všech

majetkoých práv k autoľským dílům uvedených v $ 12-23 zákoĺa č,. l2ll2000 Sb.,

auioľského zźtkona, ve znění pozdějších předpisů, ataké kvýkonu všech ostatních pľáv

duševního vlastnictví; objednatel není povinen licenci využit. Zhotovitel zarućuje, že

není v žádném ohledu nljak omezen v posĘÉovaní tohoto prtĺva odpovídajícího

poskýnuté licenci, které získal nebo získá od jiných autoru. Aby se předešlo jahýmkoli

pochybnostem, bude autorské dílo znamęnat v kontextu této Smlouvy jakýkoli jedinečný

qýsledek nebo jedinečné qýsledky tvuľčí činnosti autoľa nebo autoru, které budou

pľovedeny podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní pľostřednictvím plnění ze stľany

Żhotovitele a které budou vyjádřeny v objektivně vnímatelné foľmě (ako jsou návľĘ
stavby, ęxteriérové a inteńérové pľvky stavby, zahradnické práce atd.).

ĺĺ) Zhotovitel uděluje objednateli licenci specifikovanou v předchozím bodě i) jako licenci
výhľadní a, s ohledem na cenu Dí|a sjednanou v této Smlouvě, zdarma.

iii) objednatelje opľávněn udělit pľávo, kteľé je součástí licence, třetí osobě (sub1icence), a

to úplně i ěástečně. objednatel je opľávněn upľavovat nebo měnit autoľská díla nebo

jejich části, jejich nźlzw, nebo spojovat autorská díla nebo zruchdělat kolektivní dílo bez

Juty"tľoti omezení. objednatel je zejména opľávněn upľavovat nebo měnit koncepci
projektu autorského díla, jeho celkový charakteľ a také jeho jednotlivé exteriérové a

interiérové prvky, spojovat autorské dílo nebo jeho jednotlivé ěásti atd.

Ð V rámci udělené licence je kľomě toho objednateloprávněnuživat autoľské dílo zejména

ve formě Projektové dokumentace (dokumentace, vizualizace atd.) nebo za účelem
přepľacování, úpľavy nebo změny Projektové dokumentace kvuli realrizaci a dál'e za

ĺo.l"'.' maľketingu a pľopagace Projektu na veřejnosti. Zhotovitel uděluje objednateli
souhlas upravovat nebo měnit autorská díla nebo jejich ěásti, jejich názw, nebo spojovat

autorská díla nebo znich dělat kolektivní dílo bez jakýchkoli omezení. Tento souhlas

uděluje Zhotovitel na celou dobu trvĺíní autorskopľávní ochĺany díla. objednatel je

opľávněn k úpľavě nebo změně autorského díla i víckľát za sebou. odměna za tęnto

souhlas je částí celkové ceny za Dílo dle této Smlouvy.

v) Zhotovitel uděluje licenci objednateli na celou dobu trvĺĺní majetkoqich autorských práv.

vi) objednate| a Zhotovitel se kĺomě toho dohodli, že pokud se v budoucnosti zjisti, že

Zhotovitel není oprávněn lykonávat majetková pľáva k autoľským dílům nebo

k jakýmkoli ostatním pľávům duševního vlastnictví (např. ĺa zźkJadě ľozhodnutí soudu,

smlouvy mezi autory a Zhotoviteleĺrl), zavanlje se Zhotovitel výnout maximální úsilí a
poskýnout veškerou pomoc nutnou k tomu, aby příslušní autoři objednateli udělili
iicenci a také aby byla pľo konkľétní případy za podmínek stanovených v této Smlouvě
udělena ostatní práva duševního vlastnictví.

vii) Zhotovitel se zavazuje zavtnat všechny své poddodavatele aprźxrn nástupce k udělování
a udľžování licence dle tohoto odstavce objednateli, a to v tomto odstavci uvedeném

rozsahu.

- 10-



xr.
Záruční doba, odpovědnost za vady

, ĺhotovjtel poskýuje na provedené Dílo v souladu s $ 2619 občanského ziákoníku zźruku za
'' i^lro,'tDílaazavazuje se, že po dobu tľvaní zźnuěni doby bude Dílo mít vlastnosti dohodnuté

'r,ero Smlouvě a vlastnosti stanovené právními předpisy, technickými normami, případně

vlastnosti obvyklé. Záĺuč:ni doba činí 36 měsíců ode dne předání Díla.

2. Díloje vadné, jestliže při předání nemá a po dobu záľĺěni doby nebude mít vlastnosti stanovené

touto Smlouvou, popřípadě vlastnosti obvyklé u Díla této kategorie, dále neníJi kompletní a má-

liprźtvni vady nebo nęníłi pľovedeno podle této Smlouvy.

3. Zhotovitel se zavazuje reklamované vady Díla bezplatně odstranit. Po řádném oznárlení vady je

Zhotovitel povinen se nejpozději do 4 dnů dostavit na uľčené místo (sídlo objednatele), kde
proběhne projednání vady. Zhotovitelje povinen oprávněně reklamované vady Díla bezplatně
odstranit v lhůtě 30 dnů od projednání ľeklamace, případně v teľmínu vzájemně dohodnutém.

4. Zhotovitel neodpovídá za vady, kteľé vznikly použitím podkladů a věcí poskýnutých
objednatelem aZhotovitel nemohl ani při vynaloŽení veškeľé péče zjistit jejich nevhodnost nebo

objednatele na jejich nevhodnost upozornil, ale ten na jejich pouŽití písemně trval.

5. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním oprávněně a řádně reklamovaných vad, nebo
pokud Zhotovitel odmítne vady odstranit, je objednatel opľávněn tyto odstranit na své nfülady a

Zhotovitę|je povinen objednateli uhľadit náklady vynaloŽené na odstranění vad, a to do 15 dnů
od jejich písemného uplatnění.

6' V případě výskytu neodstranitelných vad je objednatel opľávněn od této Smlouvy odstoupit
nebo uplatnit slevu ve výši uľčené zna\eckým posudkem dohodnutého či vpřípadě nedohody
stľan o osobě zna|ce kteľéhokoliv soudního zna|ce určeného objednatelem.

7. Každa vada musí bý reklamována jen písemnou foľmou, doporučeným dopisem s přesným
popisern vady a jejího pľojevu. Jedním dopisem je moŽné reklamovat více vad.

xII.
Smluvní pokuĘ

1. Zhotovitel je v případě pľodlení spľovedením Díla dle této Smlouvy povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu ve uýši 0,l yo ze sjednané celkové ceny díla zakažďý den prodlení.

2. V případě prodlení s odstraněním vad Díla zjištěných v přejímacimŕizení ve lhůtě sjednané pro
odstľanění takovýchto vad či v záručni době objednatęlem reklamovaných vad je Zhotovitel
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve qýši 0,l o/o ze sjednané celkové ceny díla za
každou vadu a den prodleni až do dne, kdy budou vady odstraněny Zhotovitelem nebo třetí
osobou.

3. V případě porušení povinnosti Zhotovitele pľovést Dílo řádně v souladu s relevantními obecně
zźlvaznými pľávními předpisy, technick;ými noľmami nebo ľozhodnutími orgĺánů státní správy ěi
samosprávy, je Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,l %o ze sjednané celkové
ceny Díla zakaždé takové jednotlivé porušení povinnosti.

4. V případě porušení povinnosti Zhotovitele postupovat při změni poddodavatele způsobem
stanoveným v této Smlouvě, je Zhotovitel povinen zaplatít smluvní pokutu ve výši 0,I Yo ze
sjednané celkové ceny Díla zakaždé takové jednotlivé porušení povinnosti.

5. V případě nepředložení dokladů o pojištění odpovědnosti zaškodu způsobenou třetí osobě
Zhotovitelem na žádost objednatele či v případě porušení jiných povinností dle čl. XIV. odst. 2,
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6.

:^ł:;#;ľ::ffiäil:l 
Zap|atit objednateli smluvní pokutu, a to ve výši 10'000o_ Kč za kaŽđý

,anlacenim smluvní pokuty stanovęné v této Smlouvě není dotčeno pľávo ktęrékoliv smluvní

łi^v na náhĺadu škody v plné výši, která vznikla v důsledku porušení povinnosti

sankcionované smluvní pokutou'

7. Y pŕipađě, Že i přes upozornění objednatele bude tľvat porušení povinností Zhotovitele' 
zaíoieĺych v této Smlouvě, a objeđnateli za to bude uložena sankce, zavazuje se Zhotovitel

objednateli sankci uhľadit v plné qýši' a to nejpozději do dne splatnosti uložené sankce.

Celková ýše smluvních pokut je omezena limitem I00 % výše celkové ceny díla, přičemž smluvní

pokuty mohou být kombinovrány (uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje souběžné uplatnění

jakékoliv jiné smluvní pokuty).

Smluvní pokuta je splatná ďo 2l dnů po doručení výzvy oprávněné smluvní stľany dľuhé smluvní
straně kjejí úhľadě.Yýzva musí vždy obsahovat popis a časové určení události, kteľá vsouladu
s uzavřenou smlouvou zakládáprávo účtovat smluvní pokutu.

XIII.
Vyšší moc, pľodlení smluvních stľan

1. Smluvní stľany nejsou v pľodlení s plněním závazk'ťl dle této Smlouvy, pokud nemohly plnit pro
okolnosti vylučuj ící odpovědnost (vyšší moc).

2. Za vyšší moc se pľo účely této Smlouvy považují takové mimořádné a nepředvídané okolnosti
nezávislé na vůli smluvních stľano kteľé se na ně odvolávají, kÍeľé vznikly po uzavření této

Smlouvy a kteľé nebylo možné v době vzniku této Smlouvy předvídat, např. válka, živelné
katastroý.

3. Za vyšší moc se nepovažuje pľodlení v plnění poddodąvatelů, pokud nebylo způsobeno vyšší
mocí.

4. o vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou smluvní stľany písemně informovat do pěti
dnů po vzniku okolností vyšší moci, přičemž ta smluvní stľana, která se odvolává na vyšší moc,
je povinna ĺa požádźní předložit hodnověľný důkaz o této skutečnosti, případně umožnit druhé
stľaně osobně se přesvědčit o vzniku vyšší moci. Nastanou-li okolnosti vyšší moci, prodlužuje se
doba plnění o dobu, po kteľou budou okolnosti vyšší moci působit.

s. Žadna smluvní stľana není odpovědná za prodlení se splněním svého závazku v případě, Že i
druhá smluvní stľana je v prodlení se splněním svého synallagmatického zźxazkll.

xIv.
Pojištění

1. Zhotovitel je povinen mít pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou porušením svých
povinností podle této Smlouvy ďnebo v souvislosti s ní uzavřenou pojistnou smlouvu s

ľenomovanou pojišťovnou na pojistné plnění v rozsahu nejméně 1 000 000,- Kč. Zhotovitel
pľohlašuje, Že je ke dni uzavření této Smlouvy pojištěn pro případ vzniku jakékoliv újmy
způsobené objednateli nebo jiným třetím osobám v souvislosti s plněním této Smlouvy s tím,
že pojištění je sjednano na pojistné plnění nejméně ve výši uvedené v předchozí větě.

2. Zhotovitel je povinen předložit kdykoliv po dobu trvání této smlouvy na žádost objednatele
uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvrzení příslušné pojišťovny, přĺp. potvrzení
pojišťovacího zpľostředkovatele (insurance brokeľ), prokazující existenci pojištění v rozsahu
požadovaném v předchozím odstavci. Zhotovitel se zavazuje zajistit' že pojistná smlouva
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7'trstanev tomto článku uvedeném rozsahu platná po celou dobu trvłání této Smlouvy. V případě

ieplatnosti ěi nepředvídaného zĺĺniku takové pojistné smlouvy je Zhotovitel povinen lzavÍít ve

ľrůto to dnů novou pojistnou smlouvu za pođmínek, které budou pľo objednatele alespoň

stejně výhodné, jako pojistné podmínky a plnění podle neplatné nebo zaniklé pojistné smlouvy.

Veškeľé nrĺklady Zhotovitele související s pojištěním dle tohoto článku jsou již zahľnuty v
celkové ceně Díla.

xv.
Odstoupení

1. objednatel má právo od této Smlouvy odstoupit vzákonęm stanovených případech a dále
v případě:

a) bude-li ľozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení s povinností Zhotovítele dokončit etapu nebo Dílo dle této Smlouvy o více než 30
dní

c) nedodržovaní předepsané kvality Díla a dohodnutych podmínek s objednateli přes
písemné upozomění objednatele, pokud Zhotovitel ani v přiměřené náhľadní lhůtě,
poskýnuté mu objednatelem, takto zjištěné vady kvality a porušení dohodnutých
podmínek neodstraní

d) nedodľžování postupu provádění Díla dle této Smlouvy, pokud nebudou nedostatky
odstľaněny ani v přiměřené nahľadní lhůtě stanovené objednatelem v písemném
upozornění

e) Zhotovitel vstoupí do likvidace

Ð nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 30 dnů znemožni
Zhotoviteli pInít záv azky ze Smlouvy.

2. Zhotovitel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě:

a) bude-li rozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení objednatele s platbou za celkovou cenu o více než 60 dnů

c) budeJi Zhotovitel nucen z důvodů na straně objednatele přerušit práce na dobu delší než 5
měsíců

d) objednatel vstoupí do likvidace
e) nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 90 dnů znemožní

objednateli plnit závazĘ ze Smlouvy.

3. odstoupení ođ Smlouvy musí bý pľovedeno písemně, jinak je neplatné. ođstoupení od Smlouvy
musí být doručeno druhé stľaně. Smluvní stľany se dohodly, že odstoupení ođ Smlouvy je druhé
straně doručeno třetí den po odeslání (doporučeně) na adľesu sídla stľany, které je odstoupení
uľčeno. Za den odstoupení od Smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznárnení o
odstoupení doručeno druhé smluvní stľaně.

4. odstoupením od Smlouvy nejsou dotčena prźxa smluvních stľan na úhľadu splatné smluvní
pokuty a na náhľadu škody.

5. odstoupení od této Smlouvy jevždy s účinky EX NL]NC, tedy od okamžiku zánik.u Smlouvy.

ó. Pokud není výše uvedeno jinak, v případě předčasného ukončení této Smlouvy se smluvní stľany
zavazují vypořádat svźĺ vzźljemná prtĺva a povinnosti vyplývajíci ztéto Smlouvy do 60 dnů od
jejího ukončení, přičemž jako podklad pro vypořádaní slouŽí oľientační ocenění dílčích částí Díla
dle Nabídky. Pokud k vypořádaní nedojde, pak vychézejíc z uvedeného pľincipu pľovede ocenění
objednatel, přičemž na ýsledek bude započtena jižuhľazené splátky ceny Díla. Případný rozdiltj.
doplatek anebo přeplatek bude uhľazen anebo vrácen do 10 pracovních dnů od vypořádání resp.

oznámení objednatele.
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7. PÍedčasné ukončení této Smlouvy nebude mít vliv na nĺĺľoky objednatele na odstľanění případných

vadDila, na zánlku za jakost Díla udělenou podle této Smlouvy aĺri na nĺĺľok na jakoukoli škodu či
smluvní pokutu, které vznikly před ukončením nebo i po ukončení Smlouvy v důsledku plnění
Zhotovitele. Předčasným ukončením této Smlouvy současně nejsou dotčena práva poskýnutá
Zhotovitelem k autoľskému dílu do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy.

8. V případě odstoupení od Smloulw z důvodu porušení povinnosti Zhotovitele má objednatel náľok
na smluvní pokutu ve výši zadrženého dle této Smlouvy do dne odstoupení od Smlouvy. Tuto
smluvní pokutu je objednatel oprávněn započíst bez dalšího proti případné pohledávce Zhotovitele.
Smluvní pokutou není dotčen naľok na náhľadu škody vzniklé objednateli v celém ľozsahu.

9. Smluvní strany si sjednávají možnost odstoupení od smlouvy ze strany objednavatele ve smyslu $
Ż00l a násl. občanského zákoníku, ato z důvodu, zjistí-li objednavatel po uzavření smlouvy, že
nebude schopen plnit své ťrnanční závazky z této smlouvy vyplývající, ačkoliv před uzavřením
smlouvy na zák|adě jemu dostupných informací tuto skutečnost nepředvídal a aní předvídat
nemohl. objednatel uhľađí Zhotoviteli tu část plnění, klerá již byla na základě této smlouvy
Zhotovitelem pľovedena do okamžiku odstoupení od smlouvy.

xvl.
Společná a závěľečná ustanovení

1. Smluvní strany sjednávají pľávo objednatele pľovést jednostľanný ztlpoěet vzájemných
pohledávek, a to i vpřípadě pohledávky nejisté nebo neurčité ve smyslu $ 1987 odst.2
občanského zákoníku.

2. Nestanoví-li dohoda smluvních stran jinak, tuto Smlouvu či jednot|iváprávači pohledávky zni
plynoucí Zhotovite| není oprávněn postoupitbez předchozího souhlasu objednatele.

3. StaneJi se některé z ustanovení této Smlouvy neplatným nebo neúčinným, nemá tato
skutečnost vliv na ostatní ustanovení této Smlouvy,|<teráztlstźxaji platná nebo účinná. Smluvní
stľany se v tomto případě zavazuji nahľadit ustanovení neúčinné ustanovením účinným a
ustanovení neplatné ustanovením platným, a to tak' aby nejlépe odpovídalo původně
zamýšlenému obsahu a účelu ustanovení neúčinného nebo neplatného. Do doby naŁtľazeni
podle předchozí věty platí odpovídající úprava obecně zźxaznýchpľávních předpisů.

4. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Ceĺtrtlní evidenci
smluv Technické spľávy komunikací hl.m. Pľahy, a.s. (CES TSK) vedené objednatelern, která
je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné
oznaěęní této Smlouvy a datum jejího podpisu. Tímto není dotčena povinnost smluvní strany
chĺánit své obchodní tajemství ve smyslu $ 504 občanského zákoníku.

5. Smluvní stľany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registľu smluv dle zfüona
č,.34012015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti někteých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o ľegistru smluv (zźkono registru smluv), zajisti objednatel.

6. Zmény této Smlouvy mohou byt realizovény pouze formou písemných dodďků podepsaných
oprávněnými zástupci obou Smluvních stľan a dle pľavide| zźk. ě. 13412016 Sb., o zadźxáni
veřejných zaktnek. Faktická zména předmětu Díla nemá, bez uzavření dodatku, vliv na cenu
ani termín pľovedení Díla'

7. Zhotovitel i objednatel ýslovně přebíľá nebezpečí změny okolností.

8. Každá ze smluvních stran potvľzuje, že pii sjednávání této Smlouvy postupovala čestně a
transparentně a současně se zavazlsje, Že takto bude postupovat i při plnění této Smlouvy a
veškeľých ěinnostech s ní souvisejících. Smluvní stľany potvľzují, že se seznámily se zźsadami
Criminal compliance progľamu Technické spľávy komunikací hl. m. Pľahy, a.s. (dále jen
,,CCP"), zveřejněných na webových strłĺnkách objednatele, zejména s Kodexem CCP a
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zavaA)ji se tyto zásady po dobu trvání smluvního vztahudodržovat. KaŽđázesmluvních stran
se zavazuje' žebude jednat apřijme opatření tak, aby nevzniklo důvodnépodezření na spáchání
tľestnéhočinuči_kjeho spáchrĺní, tj. tak, aby kteľékolize smluvních stľannemohla být pľiot"nu
odpovědnost podle zźi<-č.4l8l20l1

|b.' o trestní odpovědnosti pľávnických osob a úzäniptoti
nim nebo nevznikla tľestníodpovědnost jednajícícňosob podie zák. ě. 4O/20O9 Sb., tľ;stní
zźkonik.

9. Práva a povinnosti smluvních stran vypl;ývajíci ztétoSmlouvy se říđíobčanským zákoníkem a
ostatními příslušnými_pľávnímipřeđpisyčeskéhoprávníńo řádu. Spor smluvních stran
v souvislosti touto Smlouvou bude rozhodován věcnďa místně příslušnymobecným soudem
Českérepubliky.

10' Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 qitiscích, z nichlž po dvou vyhotoveních obdrŽí každá ze
smluvních stran.

11' Tato Smlouva vplném rozsahu nallrazuje ujednání stľan ohledně předmětu plnění dle této
Smlouvy', ke kteým došlo před jejím uzavřením.

12. Tato smlouva nabyváúčinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv.

l3. Nedílnou součástítéto Smlouvy je následujícípffloha:

Pffloha č.l Podrobná specifikace ceny
Příloha č.2 Seznam poddodavatelů

V Praze đne
2 6' 0J. Ż$19

objednatel
TechnÍcká spľáva komunikací hl. m. Pľahy, a.s.

molka

V Pľaze dne

zhotovĺtel
ToP CoN SERVIS s.ľ.o.

Ing. Kurz
jednatel společnosti

TOP CON SERVIS s.r.o.
Varšavská 30

1 20 00 Praha 2

ilip Hájek
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